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1 [enn u 3a7a4n U3ydeHUs TUCITUATIIANHBI (MOTYJIs1)

1.1 Ileanb ocBOEHUNA THCIHMILINHBI

JlaTb MOHATHE O COBPEMEHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJOTHUAX, CHOPMUPOBATH CIIOCOOHOCTD UX
MPUMEHSTD JUI aKaJIeMUYECKOro U Mpo(hecCHOHaTBLHOI0 B3aUMOCHCTBHS.

1.2 3agaun AUCHMILIMHBI

1) O3HaKOMHUTH CTYACHTOB C COBPEMEHHBIMH KOMMYHHKATHBHBIME TEXHOJIOTHSMU;
2) O3HaKOMHTP CTYICHTOB C OCHOBHBIMU IPAMMATHYECKUMH CPEICTBAMHU PEIICHUSI

KOMMYHUKATUBHBIX 3a71a4;

3) ChopmupoBaTh HaBBIK MOCTPOCHHUS  IPaMMATHYECKH IPAaBWIBHOM peun Ha

AHTJINHCKOM SI3BIKE.

1.1 MecTro aucuuminHbl (MOayJs) B CTPYKType 00pa3oBaTe/IbHONH NPOrpaMMbl
Jucuunnuna b1.0.05 «MHOCTpaHHBIM A3bIK» OTHOCUTCS K 00si3aTenbHON yacTH bioka 1

«IucuuminHel (MOynn)» y4eOHOTO IJIaHa.

OcBoeHMe TaHHOU JUCHMILINHBI SIBISIETCS OCHOBOM JUISl HOCIEAYIOIIET0 3YUYEHUs TaKUX
JTUCHMIUIMH 00s13aTesbHOM yacTH, Kak «IIpakTukyMm mo KyapType pedeBoro oOIieHus (TepBbIi
MHOCTpPaHHBIA s3BIK)», «lIpakTHMKyM YCTHOM M NHUCBMEHHOM peuu (NEepBBI HHOCTPaHHBIN

SI3BIK)».

1.2 TlepeuyeHb IVIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHs MO AUCHUILIHHE (MOIYJIIO),
COOTHECEHHBIX C IVIAHMPYEMBIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOCHHUS 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMbl

WN3ydyenne paHHOW y4yeOHOW AMCUMIUIMHBI HAmpaBlieHO Ha (opMHupoBaHHE Y
00yJarommxcsi yHUBepcaIbHOM KommeTeHIun Y K-4:

Kon 1 HaumeHoBaHue HHAMKaTOpa*®

Pe3ynbraTel 00y4eHHs O TUCLUIIMHE

YK-4 CrocobeH ocylIecTBIIsITh JICNIOBYI0 KOMMYHHMKAI[MIO B YCTHOW U MUCbMEHHOM  (opmax Ha
roCyIapCTBEHHOM s3bIke Poccuiickoit @enepaniui 1 HHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax)

NYK-4.1. Cobmonaer HOpMBI U TpeOOBaHUSI K
YCTHOM Y IMCbMEHHOM J1€110BOM KOMMYHUKALIUH,
MIPUHATHIE B CTpaHe(ax) M3y4aeMoro s3bIka

3HaeT HOPMbI U TPEOOBAHUS K YCTHOM M ITUCbMEHHOU
JIETOBOM KOMMYHUKAIIUH, IPUHATHIX B CTpaHe(ax)
U3y94aeMOro s3bIKa.

YMeeTr npuMeHsTh HOPMBI U TPEOOBaHHS K YCTHOU U
MICBMEHHON  JIEIOBOM KOMMYHHKAIlUM, IPHUHSTBIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro s3bIKa.

Brnaneer HaBblkaMH TPUMEHEHHST HOPM M TPeOOBaHU K
YCTHOM ¥ IMCbMEHHOM 1€710BOM KOMMYHUKALIUU, IPUHATBIX
B CcTpaHe(ax) N3y4aeMoro s3bIKa.

NYK-4.2. JleMoHCTpHpYET CIIOCOOHOCTB K
peanu3anuy I1eI0BO KOMMyYHUKAIMY B YCTHOM U
MMUCbMEHHOU (popMax Ha UHOCTPaAHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax)

3HaeT croco0BI peann3anyi JeT0BOH KOMMYHUKAITUH B
YCTHOW ¥ MUCBMEHHOH (popMax Ha HHOCTPaHHOM(BIX)
sI3BIKE(ax).

YMeeT NeMOHCTPHPOBATh CIIOCOOHOCTh K pealn3aliiu
JICTIOBOM KOMMYHHKAIIMK B YCTHOM M NMHCHbMEHHO# (opmax
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(aX).

Biiageer HaBbIKaMU peanu3alvyl JASOBOH KOMMYHHKALMH B
YCTHOW W THCBMEHHOW (opMax Ha WHOCTPAHHOM(BIX)
sI3BIKE(ax).

NYK-4.3. Bribupaer KOMMYHUKATHBHO
NpUeMIIeMBIE CTHIIb U CPENICTBA B3aUMOJCHCTBHSA
B OOILEHNH C IIOBBIMH ITapTHEPAMHU

3HaeT KOMMYHUKATHBHO TpHUEMIIEMBIE CTHIb W CpPEACTBA
B3aMMOJICHCTBHUS B OOIICHUN C AETOBBEIME MTApTHEPAMH.

VYmMmeer BI)I6I/IpaTI> KOMMYHUKATUBHO MPUEMJICMBIC CTHJIb U
CpeacTBa B3aH]VIOHeI710TBH§I B O6HI€HI/II/I C ACJIIOBBIMH




MnapTHEpaMu.

BnaneeT HaBbIKaMH BLI60pa KOMMYHHUKATUBHO IMPHUEMJIIEMbIX
CTHUJIA U CPpEIACTB B3aI/IMOJ_'[CI\/’ICTBI/I$I B O6HI€HI/II/I C ACJIOBBIMH
napTHEpaMu.

NYK-4.4. Bexer nenoByld TepenucKy U | 3HaeT TpaBWia  BCICHHUSA  JCIOBOW  IEPEIUCKH |
HUCIOJIB3YET JHAJIOr [UIL COTPYAHUYECTBA B | MCIOJIB30BaHMA  Auajora i1 COTpyAHHYECTBA B
COLMAIBHON W NPOQEeCcCHOHANBHOM chepax coManbHOH U npod)ecCHOHANBHON cepax.

YMeer BecTH JACNOBYIO MEPENHCKY U HCMOIb30BATh THATIOT
JUISL COTPYAHUYECTBA B COLHAIBHOW U MPOdeECCHOHATBHOU
chepax.

Brnageer HaBbIKaMH BEJCHHS JICTOBOW IEPENUCKH H
UCTIONB30BAHUST  JManora Uil COTPYAHMYECTBA B
COLMANBHON M MPO(heCCHOHANBHOI chepax.

Pesynbrarel 00yueHUs MO MUCHUIUIMHE JOCTUTAIOTCS B paMKaX OCYIIECTBJICHHS BCEX
BHJIOB KOHTAKTHOM © CaMOCTOSITENHHOW pabOThl OOy4aromuxcsi B COOTBETCTBUU C
YTBEPKJICHHBIM YUICOHBIM IIAHOM.

NHaukaTophl  JTOCTMDKCHHS  KOMIIETEHIIMH  CUHMTAlOTCI  C(OPMHUPOBAHHBIMH  IIPH
JOCTH)KCHHH COOTBETCTBYIOIIUX UM PE3YJIbTaTOB O0yUCHUSI.

2. CTpyKTYypa ¥ coep:KaHue U CHUTIIMHBI

2.1 Pacnipenesnenue TPy10EéMKOCTH JHCHUILUIMHBI 10 BHIaM padoT

Oo6rmiast Tpy10éMKOCTh AUCIUIUTAHBI cocTaBiser 10 3adetHnix emunwui (360 wacoB), ux
pacmpeenieHre 1Mo BuiaM padoT MPEACTaBICHO B TaOIHIIE

Bubt pabot Bcero Dopma o0ydeHns
qacOB ouHas
1 2 3 4

CeMecTp | CeMecTp | ceMmecTp | cemecTp

("acen) ("gacer) ("gacer) (dackr)
KonrakTHasi paboTa, B TOM YHcJIe: 280,9 68,2 72,2 68,2 72,3
AyauTopHBIE 3aHATHUS (BCEr0): 280,9 68,2 72,2 68,2 72,3
3aHATHS JTEKIIHOHHOT O THITA
11a6opaTOPHBIE 3aHSITHS 280 68 72 68 72

TIPAKTUYCCKUC 3aHATU

CEMHWHAPCKUE 3aHATUSA

HNuas koHTakTHas padora: 0,9 0,2 0,2 0,2 0,3
Kontpomas camocrosrensHoit pabotsl (KCP)
IMpomexyrounas atrecrarus (MKP) 0,9 0,2 0,2 0,2 0,3
CamocTosiTeJibHasi padoTa, B TOM YHCIIE: 88,4 3,8 35,8 39,8 9
CaMocCTOATEIBHOE M3ydeHHe pasznenos, 88,4 35,8 39,8 9
camMoroAroToBka  (mpopaboTka W TOBTOpEHHE 38
MaTeprana yaeOHUKOB B Y4eOHBIX IMOCOOHH, '
MTOJIrOTOBKA K JIAOOPATOPHBIM M 3aHATHAM H T.II.)
KonTtpous: 26,7 - - - 26,7
IoaroToBka K 3K3aMeHy 26,7 - - - 26,7
Oo6ast yac. 360 72 108 72 108
TPYA0€MKOCTh B TOM 4YHCJIe KOHTAKTHAS
pabora 280,9 68,2 72,2 68,2 72,3
3a4. e 10 2 3 3 3




2.2 ConepskaHue U CUUILIMHBI

Pacnipenenenne Bu1oB yueOHOM pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH IO pa3zesiaM JAUCLHHUIIINHBI.
Paznensr (TeMbl) JUCUUIUIMHEL, H3y4aeMble B 1 cemecTpe (ouHas popma oOyueHus ).

KonnuecTBo yacoB

A Bueayaut
Ne HaunmenoBanue pasnenos (tem) YAUTOpHad OpHas
Bcero pabora
pabora
J 13 JIP CPC
1. Present tenses and their function in communication 4 - 4 -
2. Continuous tenses and their function in communication 6 - 4 -
3. Perfect tenses and their function in communication 6 - 6 -
4. Perfect Continuous tenses and their function in communication 6 - 4 -
5. Passive voice and its function in communication 6 - 6 -
6. The sequence of tenses 2 - 2 -
7. Direct and indirect speech and its function in communication 8 - 8 -
8. Different categories of pronouns and their function in 8 - 8 -
communication
9. Different categories of numerals and their function in 6 - 6 -
communication
10 Different_ cat_egories of adjectives and their function in 8 i 8 i
" |communication
11 |Different categories of adverbs and their function in 6 i 6 i
" |communication
12. |Review 5,8 - 6 3,8
HUTOI'O no paszdenam Oucyuniunvl 71,8 - 68 3,8
[Mpomexyrounas arrecrauus (KP) 0,2
IToaroroBka K NpoMeEXyTO4HOMY KOHTPOJIIO -
OO01ast Tpy10EMKOCTb MO TUCHUIITHHE 72
Pazgenbl (TemMBbl) TUCITUTUTHHBI, U3ydaeMble BO 2 ceMmecTpe (ouHast popma oOydeHus).
KonmuecTBo gacos
Bueayaur
No HammenoBanue paznenoB (Tem) AymuropHas OpH};.}I
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. Different categories of nouns and their function in 12 - 8 4
communication. Countable and uncountable nouns
2. Common and genitive cases of nouns 10 - 8 4
3. 12 - 8 4
The use of article with class nouns
4. The use of article with nouns of material 12 - 8 4
5. The use of article with abstract nouns 12 - 8 4
6. The use of article with proper nouns 12 - 8 4
7. The use of article determined by syntactic relations 10 - 8 4
8 Special difficulties in the use of articles 10 ) 6 2
9 The use of articles with nouns modified by certain adjectives, 10 i 6 4
' pronouns and numerals
10. |Review 7,8 - 4 1,8
HUTOI'O no pazdenam oucyuniunsl 107,8 - 72 35,8
[Tpomexyrounas arrecranus (1KP) 0,2
HO,I[FOTOBKa K IPOMEIKYTOYHOMY KOHTPOJIIO -
OOmmast Tpy10EMKOCTb MO THCIUTIIIHE 108




Paznensl (TeMbl) AUCHUIUIMHBL, H3y4aeMble B 3 cemecTpe (ouHast popma 00ydeHus).

KonuuectBo yacos
AynutopHas Breayr
HaunmeHoBaHue pa3nenoB (Tem) opHas
Bcero pabora
pabora
No
Ul | I3 | JP CPC
The infinitive, infinitive constructions and their function in
o 32 - 30 13
communication
The gerund, gerundial constructions and their function in
S 34 - 30 11
communication
Review 5,8 - 8 15,8
HUTOI'O no pazdenam oucyuniunol 71,8 - 68 39,8
[Tpomexyrounas arrecrauus (IKP) 0,2
[ToaroToBKa K MPOMEXYTOYHOMY KOHTPOITIO -
OO01ast Tpy10eMKOCTb MO TUCHUIITHHE 72

Paznensl (TemMbl) TUCIUIUIMHBL, H3ydaeMble B 4 cemecTpe (o4Hast popma 0OydeHus ).

KonunuecTBo yacos
Bueaynurt
Ne HaumenoBanue pasnenos (tem) AyuTOpHaz OpH};}I
Bcero pabora
pabora
JI 113 JIP CPC
1. The participle, participial constructions and their function in 25 - - 20 2
communication
The subjunctive mood and its function in communication 25 - - 22 3
2. Modal verbs and their function in communication 25 - - 20 3
3. Review 6 - - 10 1
UTOI O no pazoenam oucyuniunvl 81 - - 72 9
[Ipomexyrounas arrecrauus (KP) 0,3
[oaroroBka K MPOMEKYTOUHOMY KOHTPOJIEO 26,7
OO011ast Tpy10eMKOCTb O TUCIUILITHHE 108

[Mpumeuanue: JI — nexiun, [13 — mpaktuueckue 3ansatus / cemuHapsl, JIP — nabopaTopHbie

3aHATHA, CPC — camocrosTensHas pa60Ta CTYACHTa




2.3 Conep:xkanue pa3nesioB (TeM) THCHUTLTHHBI
2.3.1 3aHATHA JeKIHMOHHOI'0 THIIA

He npenycMotpeHsl.

2.3.2 3aHATHS CEMUHAPCKOro THNA (MPaKTHYeCKUe / CeMUHAPCKUE 3aHATHS/
JadopaTtopHbie padoThl)

Cemectp 1
No HaumenoBanue pasacia TeMaTHKa 3aHsATHik /pa 6ot CDopMa TEKYLICTO
(Temer) KOHTPOJIS
1. [Present tenses and their “Present Simple”, “Past Simple”, “Future Simple” B aenoBoit YO, 113
function in MEPENHUCKE: ONMCAHUE BBIMTOJHEHHBIX 3a/1a4, PE3yILTaTOB Nel
communication MIEPErOBOPOB, OIBITA MPOPECCHOHATILHOIO B3aUMOICHCTBHS
2. |Continuous tenses and “Present Continuous”, “Past Continuous”, “Future YO, I13
their function in Continuous” B omKCaHHK TEKYIINX MPOESKTOB,
communication BPEMEHHBIX CUTYAIHii B OM3HEC-KOHTEKCTE
3. |Perfect tenses and their | “Present Perfect”, “Past Perfect”, “Future Perfect” B oruérax o YO, I13
function in BBINIOJIHEHHBIX 33/1a4aX, pe3yJIbTaTOB IIEPErOBOPOB H
communication 3aBEPIIEHHBIX ITAIMOB OH3HEC-TIPOESKTOB
4. |Perfect Continuous tenses|  “Present Perfect Continuous”, “Past Perfect Continuous”, YO, I13
and their function in “Future Perfect Continuous” mis onmucanus JUIMTETbHBIX
communication IPOIIeCCOB B OM3HECEe (CTaXK, CPOKM KOHTPAKTA M T.11.)
5. |Passive voice and its The formation of the Passive Voice. The use of the Passive YO, I13
function in Voice. The use of tenses in the Passive Voice B
communication o(UIHANBHBIX 0TYETAX, MHCTPYKIUSIX U JJOTOBOpPax;
OITMCAaHHC 6H3HCC-Hp0L{eCCOB
6. | The sequence of General rules. Tenses in English and Russian. Tenses in YO, I13
tenses object clauses. Tenses in conventional direct speech.
Tenses in attributive relative clauses and adverbial clauses
of cause, result,comparison,and concession. Tenses in
subject clauses and predicative clauses : cornacoBanue
BpPEMEH B JEJI0BOM KOPPECIIOHACHLIMY , HA COBEIIAHUAX U
B IIPE3EHTALUAX POEKTOB
7. |Direct and indirect Indirect statements. Indirect questions. Indirect orders and YO, KP
speech and its function in requests. Indirect offers, suggestions and advice. Indirect
communication exclamations. Tenses in object clauses. Tenses in
conventional direct speech. Tenses in attributive relative
clauses and adverbial clauses of cause, result, comparison
and concession.
Tenses in subject clauses and predicative clauses: mepenaga
pacnopsbKeHU, MPeIoKEHUI U COBETOB B JIENIOBOM Cpejie.
KocBeHHas peub B IPOTOKOIAX BCTPEY U JAETIOBOU
TIEPETUCKE.
8. |Different categories of Definition and classification of pronouns B nenoBsIx miceMax, YO, I13
pronouns and their KOHTpAKTaX M HHCTPYKIHUX (0OecrieueHrne OMHO3HAYHOCTH
function in BEKJIMBOCTH)
communication
9. |Different categories of The numeral. Definition. Cardinal numerals. Ordinal YO, 113
numerals and numerals. Mcmonp30BaHne YUCITUTENBHBIX B (PHHAHCOBBIX
their function in ortuérax, rpadukax, CTATUCTHKE
communication
10. |Different categories of Morphological and syntactical characteristics of adjectives. YO, 113
adjectives and their Classification of adjectives. Substantivized adjectives.
function in Hcnonp3oBaHue pa3auuHbIX MPUIAraTeIbHbBIX IS
communication OIMUCAaHHUs YCIYT, IPOAYKTOB, PHIHOYHON CUTYyalluy;
CTeTleHH cpaBHeHUs npunaratenbHeix B SWOT-ananmse
11. |Different categories of Adverbs: morphological structure, degrees of comparison, YO, I13
adverbs and their classification B nenoBoit KOMMYHHMKAIIMH; CTETICHH
function in cpaBHeHus Hapeunit B SWOT -ananuze
communication
12. |Review Review and practice: cocraBienue qenoBoro nucbma, YO, I13
KpaTKoro OoTuéTa WIn CaMOIIpE3CHTAlMN C UCIIOJIb30BAaHUCM
BCCX M3YUYCHHLIX TCM




YO - ycrHsb1#t onpoc, 13 - npaktuueckoe 3aganue, KP — konTponsHas padora.

Cemectp 2
dopma
Ne| HammeHnoBaHue pa3zzena (TeMbl) TemaTrka 3aHATHI/PaOOT TEKYyILEro
KOHTPOJIS
1. Different categories of Morphological and syntactical characteristics of nouns. YO, I13
nouns and their function in Morphological composition of nouns. Category of number.
communication. Countable and Countable/uncountable nouns.CymiecTBUTeIbHBIE B AEI0BOM
uncountable nouns. KOMMYHHKAIIUH: a0CTPaKTHBIC IIOHATHUS, SMHHALIEI
H3MCPCHUS, CO6I/IpaTeJ'[LHBIe IIOHATHUA
2. |[Common and genitive cases of Category of case. Dependent/absolute genitive case. ITagexu YO, KP
nouns OpFaHI/I3aIII/IOHHOI7I CTPYKTYPEC U JOrOBOpax
3. |The use of article with class nouns|  The use of definite and indefinite articles with class YO, I13
nouns. Mcnonb30BaHue apTUKIIEH ¢ Ha3BaHUAMU No 2
JIOJDKHOCTEH, OTJEJI0B M THIIOB KOMITAHHI
4. |The use of article with nouns of The use of definite and indefinite articles with nouns of YO, I13
material material. Microns30Banne apTHKIIEH ¢ HAUMEHOBAHHEM
MaTepHalia ¥ PeCypCcoB 3aKyIIOK, CIIeIIU(HKAIIHS B
JIOTUCTHUKE
5. The use of article with abstract The use of definite and indefinite articles with abstract YO, I13
nouns nouns. Mcnonk30BaHue apTHKIIEH C aOCTPaKTHBIMU
6H3HGC-TCpMI/IHaMI/I B aHAJIMTUYECKHUX OTUETAX U
MPE3EHTAIUAX
6. The use of article with proper The use of definite and indefinite articles with proper YO, I13
nouns nouns. Mcnonbs3oBaHuE apTUKIIEW ¢ HA3BaHUSIMU
KOMITaHHU#, OPEHIOB, reorpapuuecKiux 00ObEKTOB B
JIEJIOBOM MEPENUCKe U KOHTPaKTax
7,The use of article determined by The use of articles with predicative nouns, nouns in YO, I13
syntactic relations apposition and nouns used in address. Ucmonp3oBanme
apTHKHeﬁ C IPpE€ANKATUBHBIMU CYIICCTBUTCIbHBIMU,
TIPUIOKCHUAMHA U 06paH_[eHI/I$[MI/I B JICJIOBBIX ITMCbMax
U IPOTOKOJIAX.
8. Special difficulties in the The use of articles with the npuns.day, night, mqrning, YO, KP
. evening, school, college, university, church, prison,
use of articles - . .
bed,town. The use of articles in set expressions.
Hcrnonb30BaHNEM YCTOMUMBBIX BBIPAXKECHUN B
OM3HEeC-aHITTUICKOM (TpaduKH, eTaiHbI,
KOpPIIOPATUBHBIA KOHTEKCT)
9 The use of articles with The use of grtic.les with most;. few, a few, the few; IiFtIe, VO, I13
nouns modified by certain a little, the little; two, the two ; the second, a second;
diectives. pronouns and another, the other; last, the last; next, the next; a
ad) | P number, the number. Vcrionb30Banue apTHKIEH B
. numerals 0Tu€Tax, HyMepalys MyHKTOB
10,|Review Review and practice: cocrasieHue IeI10BOro IuchMa, VO, I13
KpaTKoro OTYETa WIIH CaMOIIPpE3CHTaluN C
HCII0JIb30BAHUEM BCEX M3YUCHHBIX TEM

YO - ycrsi#t onpoc, 13 - npaktrueckoe 3aganue, KP — konTponsHas padorta.




Cemectp 3

JIETTOBOM TepernrcKy, pa3oop Om3Hec-Kkeiica ¢ mpuMeHEeHIeM
MPOHAECHHBIX TEM.

Ne HaumenoBanue paznena TemaTrKa sarsTHit/paGor dopma TeKyIero
(Temer) KOHTPOJIS

1. [The infinitive, infinitive The infinitive. Tense and aspect distinctions. Voice YO,
constructions and their distinctions. The use of the infinitive without the particle to. I13, KP
function in The functions of the infinitive. Infinitive constructions.
communication Hcnonp3oBanye MHOUHUTHBHBIX KOHCTPYKIMH B IETIOBOH

KOPPECIOHAEHIIUHA

2. |The gerund, gerundial The gerund. Tense and aspect distinctions. Voice distinctions. YO,
constructions and their Predicative constructions with the gerund. The use of the I13, KP
function in gerund. The gerund and the infinitive. The functions of the
communication gerund. Infinitive construction. Mcmons3oBanme

repyHIHaIbHBIX 000POTOB B OTYETAX, MPOTOKONAX U email-
pacchUIKax
3. |Review Review and practice: cocraienue pe3rome, KOMMEPUECKOTO YO, 113
MPCATIOKCHUA NN Ou3Hec-IUIaHa C UCIIOIL30BAHUEM BCEX
HpOﬁ}IeHHLIX TEM
YO — ycrHbi# onipoc, 113 - mpaktuueckoe 3amanue, KP — konTponsHas padoTa.
Cemectp 4
No HaumenoBanue pasznena TemaTuxa sansraii/pabor dopma TeKyLLero
(Tembr) KOHTPOJIA
The participle, The participle. Tense distinctions. Voice distinctions. YO,

1 participial Functions of Participle | and Participle Il. Predicative I13, KP
constructions and their constructions with the participle.icnonb3oBanue npruyacTuii u
function in TOPHYACTHBIX 000POTOB B HHCTPYKIIUSX U aHATHTHIECKHUX
communication CIIpaBKax.

2. |The subjunctive mood Different forms of the Subjunctive Mood. The use of the YO,
and its function in Subjunctive Mood in simple sentences. The use of the I13, KP
communication Subjunctive Mood in complex sentences. Hcrons3oBanue

cociiaraTeJIbHOrO HaKJIOHCHUS B I[CJ'IOBOﬁ KOMMYHUKAIIUHA :
BCKIIMBBIC HpOCL6LI, TUIIOTETUYECKUE CICHAPHUU B
KOHTpAKTax

3. |Modal verbs and their Modal verbs can, may, must, should, ought to, shall, will, YO, I13
function in would, dare, need. Modal expression to be + Infinitive, to have Ne 3
communication + Infinitive. Mcnonp30Banue MOIAIBHBIX TJIAr0JIOB B OM3HEC-

KOHTEKCTaX (peKOMEHIALNK, IPOChOBL U T.J1.)
4. |Review Review and practice: cocraBieHre KOHTpaKTa, aHAIN3 YO, 113




YO — ycrnbriit onpoc, I13 - npakrnueckoe 3ananue, KP — konTponsHas padota.

2.3.3 IlpumepHasi TEMATHKA KYPCOBBIX padoT (IPOEKTOB)

He npenycMoTpeHsl.

2.4 TlepeyeHb y4eOHO-METOAUYECKOT0 O0ecnedeHHsI 1JIsl CAMOCTOSITETIbHOI padoThI
o0y4aromuxcs 1o JMCHUILIHHE (MOIY110)

[lepeuenp y4eOHO-METOANIECKOTO OOECTIEYeH S AUCIUIUINHBI T10
Ne Bun CPC BBITTOJTHEHHUIO CAMOCTOSITEIBHON PabOThI

1 |CamocrosTenbHOE U3ydeHue |Meronuueckue ykazaHus M0 MOJAr0TOBKE K MPOMEXYTOYHOMY KOHTPOITIO 110
pas3zenos, caMOINOAroToBKa | qucuuruinHe «ITHOCTpaHHBIH SI3bIKY», YTBEP)KICHHbBIE KadeIpoil TEOpHH 1
(mpopaboTKa 1 MOBTOPEHUE  |mpakTHKHM TepeBosa, npotokorx Ne 11 or 17.05.2021 r.
Marepuaia yaeOHHKOB H
yueOHBIX TTOCOOHIA,
MO/ITOTOBKA K JIAOOPAaTOPHBIM
Y 3aHATUAM U T.J.)

2 |IloaroroBka k Metonuueckue yka3aHHs MO MOATNOTOBKE K MPOMEXKYTOYHOMY KOHTPOIIIO 1O
MIPOMEKYTOUHOMY JquctuuiiHe «MHOCTpaHHBIH A3bIK», YTBEPIKICHHbBIE Kadenpoil TEOPHH 1
KOHTPOJIO MPaKTUKHU TepeBoza, npotokoa Ne 11 or 17.05.2021 r.

Y4eOHO-METOIMYECKHUE MaTepHalIbl ISl CaMOCTOSITEILHOM pPabOThl OOYYaroOIIUXCsl W3
YHUCJIa MHBAJUIOB | JIMIl C OTPAaHUYEHHBIMU BO3MOXXHOCTSAMU 310poBhs (OB3) mpenocraBistoTcs
B (popmax, aanTHPOBAHHBIX K OTPAHUUEHUSM UX 3I0POBbS U BOCIIPUATHS UH(POPMALIUHU:

JIJIst U1 ¢ HApYIICHUSIMHA 3PCHUS:

— B IIeYaTHOM (popMe YBETMUECHHBIM MIpU(TOM,

— B (hopMe IIEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.

JIJIs U1 ¢ HApYIICHUSMH CTyXa:

— B IIeUaTHOM (opme,

— B hopMe 3JEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.
Jljig U1l ¢ HapyIIeHUsIMU OTIOPHO-/ABUTaTENILHOTO arapara:

— B [Ie4aTHOM (opme,

— B popMe IEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.
JlaHHBII TIEpeYeHb MOKET ObITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHI'CHTA
00yJaronuxcs.




3. O0Opa3oBaTejibHbIE TEXHOJIOTMU, NMPUMEHsieMble MPH OCBOCHUH THCIUIIHHBI
(MoxyJis)

OOpasoBarenbHble TEXHOJIOTUH, UCIOJB3YeMble B TIPOLIECCe peaju3aluud  Kypca
«MHOCTpaHHBIM A3BIK» HANPABICHBl HAa AaKTUBU3ALUIO II0O3HABATCJIIBHOW  JIEATEIBbHOCTH
CTYIAEHTOB, pa3BUTHE CIOCOOOB NPOJAYKTUBHOM JEATEIBHOCTH, PpACHIMPEHUE CTPATEruii
oOyyaromuxcs pu pabote ¢ nHGOPMAIMOHHBIMH TEKCTaMH, CTUMYJIMPOBAHUE KPUTHYECKOTO H
TBOPUYECKOI'O MOAXO0Ja K PELIEHUI0 Y4eOHBIX 3a/ad M MOJAEIMPOBAHUIO IMPOQECCHOHAIBHON
NEeSITEIbHOCTH, aKTUBU3aLUs COTPYIHUYECTBA, pa3BUTHE YMEHUN paboTaTh B KOMaH/IE.

[Ipu ocBOEHMM AUCUMIIUHBI IPUMEHSIOTCS CIIEAYIOIINE 00pa30BaTEIbHbIE TEXHOIOTHU:

1) duddepenuupoBanHoe oOydeHHE — OpraHu3aiys 00pa30BaTENBHOrO IMpolecca Ha
OCHOBE y4eTa WHIUBUIYaJIbHO-TUIIOJOTUYECKHX OCOOCHHOCTEN 00ydaromuxcs 1 BapuaTUBHOTO
MIOCTPOEHUsI Y4eOHOTO Ipolecca B BBIIEICHHBIX Ipynnax. Peanusyercs myreM BKIIOYEHHUS B
y4eOHBIN Mpoliece 3aJaHuil pa3IuYHOTIO YPOBHS CIOKHOCTH (PEHpOAYKTUBHBIHN, TPOJBUHYTHIH,
TBOpueckuii). Ilpum wucnonb3oBaHMKM AUPPEPEHIUPOBAHHOTO MOJXO0/AA HCHOJIB3YETCS METO]
MaJbIX FPYII, METOJ] IPOEKTOB.

2) HWurepakTuBHOE OOy4YeHHME Kak CIOCO0 OpraHM3anuy ydeOHOro mporecca, Mpu
KOTOPOM CTYJIEHTBhl U MpernojaBaTelib aKTUBHO B3aUMOJEHCTBYIOT Apyr ¢ Jpyrom. Kaxxiwiid
YYaCTHUK B3aUMOJICHCTBUS BHOCHUT CBOM BKJaJ, B XOJ€ pabOThI MPOUCXOIUT OOMEH HIEsMHU,
3HaHMUSMH, BbIpAaOOTKAa COBMECTHBIX CHoco0oB aelictBua. MHTepakTHBHOE  0OyueHue
peanusyeTcs B XoJie (PpOHTAIBHOM, TPYNIIOBOM M MapHOU paboThl. [Ipu3HaKU MHTEPAKTHBHOTO
oOyueHusi: KoM@opTHas IMCUXOJOrHYeckas arMocdepa 3aHIATUN, MO3BOJSIOMIAS CTYACHTY
YyBCTBOBATH CBOIO MHTEIJIEKTYAJIbHYIO COCTOSITENILHOCTb, MCHUXOJIOTHUYECKYIO 3allUIIEHHOCTH;
CaMOCTOSTEJIbHBINA MOMCK 00Yy4aloUIMMKCS BApUAHTOB PELIEHUs [TOCTABICHHOW yueOHOH 3a1auu;
IIPU 3TOM MCKIIIOYAETCSl JOMUHHPOBAHUE KaKOro-Iu0O yd4acTHHKA y4eOHOro mpolecca WX
KakoH-mmbo  MJeHM, TNPEBOCXOACTBO  AKTUBHOCTH  OOYYalOUIMXCS  HAJ  aKTUBHOCTBIO
IIPENoiaBaTelis, aKTUBHOE BOCIPOU3BEJCHHME paHEe IOJYyYCHHBIX TEOPETHYECKHUX 3HAHUHM B
HOBBIX YCIIOBHUSIX, HATMUME 0OOpaTHOMN CBSA3H.

3) IlpobnemHoe oOydeHHE KaK TEXHOJIOTHs, OCHOBaHHAas Ha CTPYKType Yy4eOHOTro
mporecca, IMPEANONaralliero paspelieHre IOoCIeI0BaTeIbHO  CO3/1aBaeMbIX  y4eOHBIX
npobnemHbIx curyauuil. IIpoGnemHast cuTyauus —  OCO3HAHHOE  MHTEIUIEKTYallbHOE
3aTpy/IHEHHE, IOPOXKIAEMOE HECOOTBETCTBHEM MEXKIYy HMEIOIIMMUCA 3HAHUSAMU U TEMH,
KOTOpbIE HEOOXOIUMBI Il PELICHUs BO3HUKIIEH CUTyalMu. YueOHas mpobiema HalpabisieT
MBICIMTEIbHBIN MOUCK, MPOOYXJIaeT MHTepec K uccienoBaHuio. [Ipobnema BbIpaxaercs B
(bopme pobIEMHOT0 BOIIPOCca MU IPOOIEMHOTO 3a/1aHUsL.

JUis U1 ¢ OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 3/10pOBBSl IIPEIYCMOTPEHA OpraHHU3alus
KOHCYJIbTAIlMH ¢ UCTOJIb30BAHNUEM 3JIEKTPOHHON HOYTBHI.

4. OueHOYHbIE CPeACTBA /UISl TEKYIIEero KOHTPOJISI YCIIeBAeMOCTH U NPOMEKYTOYHOM
aTTecTaluu

OneHouHble CpeAcTBa IpeIHa3HaueHbl JJIsl KOHTPOJS U OLEHKM 00pa3oBaTeNbHBIX
JOCTI)KEHUM 00yJaroImuxcs, OCBOMBIIMX IMporpaMMmy yueOHON aucuuruinHbl «VHOCTpaHHBIN
SI3BIKY.

OneHouHble CpeACTBA BKIOYAET KOHTPOJIBHBIE MAaT€pHalIbl AJIs NPOBENCHUS TEKYILIero
KOHTPOJIl B (popMe yCTHOro Ompoca M TECTOBBIX 33JaHUN U NMPOMEKYTOYHOI aTTecTauuM B
¢opme BOMPOCOB M 33JJaHUN K 3K3aMEHY.

CTpyKTypa OLICHOYHBIX CPEACTB JUIA TeKYIIEeH H MPOMEKYTOYHOH aTTeCTALINH

No KO 1 HANMEHOBAHHE HanmeHoBaHMe OIEHOYHOTO CPEACTBA
/m HHIUKATOpa PesymbTatt 00yueHms Texymuii KOHTPOIb Hpomencyrounas
aTTecTanys
NYK-4.1. Cobmonaer 3Haer HOPMBI u | YcTHBII onpoc, Bonpoc Ha 3auere
1 HOPMBI ¥ TpeOOBaHMA K TpeOOBaHMSI K YCTHOH M | MPaKTHYECKOE 1-15 (cemectp 1); 1-
YCTHO# M THCHMEHHOM MHUCbMEHHOH nmemoBo | 3amanme Ne 2, 3, 24 (cemectp 2); 1-19
JIeN0BOI KOMMYHHUKAIIUH, KOMMYHHUKAIINH, TPUHITHIX | KOHTpOIbHAas pabota | (cemectp 3)
MIPUHATHIX B CTpaHe(ax) B CTpaHe(ax) HM3y4aeMoro
HU3y4aeMOro 3bIKa sA3bIKa. BOHpOCI)I Ha
|YMeeT IpUMEHSITh HOPMBI U sk3ameHel-16




[TpeGoBaHMs K YCTHOM 1
MICbMEHHOM NIETIOBOM
KOMM YHUKAIIUH, TIPUHSTHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro
SI3BIKA.
Biageer HaBBIKAMH
NpHUMEHEHUS HOPM H
[TpeboBaHMi K YyCTHOM 1
MICEMEHHOM eN0BON
KOMMYHUKAIUH, TPUHATHIX B
cTpaHe(ax) U3y4aeMoro
S3BIKA.

(cemectp 4)

NVYK-4.2. [lemoHCTpHpYyeT
CIIOCOOHOCTD K pealiu3aliuu
JIeTIOBOM KOMMYHUKAIMH B
YCTHOM M MUCbMEHHOM
¢dopmax Ha
MHOCTPaHHOM(BIX )
s3bIKe(ax).

3HaeT criocoObI
peanu3aiuy JAeI0oBor
KOMMYHHKAIIUK B YCTHOH 1
MMCBMEHHOH opmax Ha
MHOCTPaHHOM(BIX)
s3pIKe(ax).

YMeeT 1eMOHCTPUPOBATH
CIOCOOHOCTD K pealiu3aliuu
JIEIOBOM KOMMYHUKAIUH B
YCTHOM ¥ IIMCbMEHHOMN
¢dopmax Ha
HMHOCTpaHHOM(BIX)
sI3BIKE(ax).

BiiajgeeT HaBbIKaMu
peanu3aiuu 1eI0Bou

KOMM YHUKALIUY B YCTHOHN U
MUCBMEHHOM (opmax Ha
MHOCTpaHHOM(BIX)
sI3bIKE(ax).

VYerHsIit onpoc,
MPaKTUYECKOoe
3amanve No 1,
KOHTpOJIbHas paboTa

Bormpoc Ha 3auete
1-15 (cemectp 1); 1-24
(cemectp 2); 1-19
(cemectp 3)

Bonpoce! Ha
sk3ameHe 1-16
(cemectp 4)

NVYK-4.3. Beibupaer
KOMMYHHUKAaTUBHO
HpUeMIIeMbIe CTUIb U
cpeacTBa
B3aUMOJCHCTBUS B
OOIIIEHHH C JETOBBIMUA
nmapTHepaMu

3HaeT KOMMYHHUKaTHBHO
MpUeMIIEMBbIE CTHIb U
CPEICTBA B3aUMOJEICTBUS
B OOIIEHNH C JEJIOBBLIMH
napTHepamMu

‘YmeeT BrIOHpAThH
KOMMYHHUKAaTHBHO
MpHUeMIIEMbIE CTHIb U
CPEICTBA B3aUMOJIEHCTBUS
B OOIIEHNH C JEIOBBIMH
mapTHEpaMHu

Baapneer HaBbEIKaMu BEIOOpa
KOMMYHUKATHBHO
TIPUEMJIEMBIX CTHJIS U
CPEICTB B3aUMOIEUCTBUS B
OOIIIEHUN C AEITOBBIMA
apTHEPaAMHU

YerHblii onpoc,
MPaKTHYECKOE
3amanue Ne 1,
KOHTPOJbHAs paboTa

Bonpoc Ha 3ayere
1-15 (cemectp 1); 1-24
(cemectp 2); 1-19
(cemectp 3)

Bompoce! Ha
sk3ameHe 1-16
(cemectp 4)

NYK-4.4. Benet nenoByro
TIEPETINCKY M UCTIONb3yeT
JIAAJIOT JIIS
COTPYQHHUYECTBA B
COIIMAJIbHOU U
npodeccuoHaNbHON cdepax

3HaeT npaBUIa BeICHUSA
JIEIIOBOM MEPENMICKU 1
HCIIOJIB30BAHMs JTHAJIora
IUTS COTPYIHUYECTBA B
COIIMAJIBHON U
npodeccHoHaIbHOM chepax
YMeet BecTH AETOBYIO
TIEPENUCKY ¥ UCTIONB30BaTh

JTaJor JUTS
COTPYIHHUYECTBA B
COLIMAJIbHOU u
podeCCHOHATBFHON

chepax Baapeer
HaBBIKAMU BEJICHUS
NIETOBOM  TIEPETIHCKA U
WCTIONB30BAaHUS  JTAiora
JUIS  COTPYAHHYECTBA B

COILIMAJILHON U

YerHblii onpoc,
KOHTPOJIbHAS paboTa

Bonpoc Ha 3ayere
1-15 (cemectp 1); 1-24
(cemectp 2); 1-19
(cemectp 3)

Bonpoce! Ha
sK3amene 1-16
(cemectp 4)




npodeccronanbHOM chepax




TunoBbie KOHTPOJIbHBIE 3aJlaHud HWJIH HHBIE MaTepHuajbl, H606X0)II/IMLIe AJIs
OICHKH 3HaHH]7[, yMeHHﬁ, HAaBBbBIKOB H (I/I.]'[I/I) onbITa ACATECJIBHOCTH, XaPAKTCPUIYIOIIUX
ITallbI (l)OpMHpOBaHI/IH KOMIIeTeHIINH B nmpouecce 0OCBOCHUsA 06pa30BaTe.]'IbH0i7[ MporpaMmmbl

IIpumMep BOIIPOCOB JjIsi YCTHOTO OIpoca:

1. How are the synthetic forms of the Subjunctive Mood constructed?
How are the analytical forms of the Subjunctive Mood constructed?

In what cases are the forms of the Indicative Mood used to express the same meaning as
is expressed by the Subjunctive Mood?

How is the Subjunctive Mood used in simple sentences?

How is the Subjunctive Mood used in conditional sentences?

How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of purpose?
How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of concession?
How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of time?

How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of place?

0. How is the Subjunctive Mood used in adverbial clauses of comparison?
11. How is the Subjunctive Mood used in predicative clauses?

12. How is the Subjunctive Mood used in subject clauses?

13. How is the Subjunctive Mood used in object clauses?

14. How is the Subjunctive Mood used in attributive-appositive clauses?
15. How is the Subjunctive Mood used in attributive clauses?

wmn

RoOoo~No A

Kpurtepuu onieHku ycTHOro onpoca

Pa3BepHyTHIli OTBET CTyACHTa [OJDKEH TMPEACTABIATH COOOM CBSI3HOE, JIOTUYECKH
MOCJIEIOBATEIbHOE COOOIIEHNE Ha 3a/JlaHHyl0 TeMy, IO0Ka3blBaTh €ro yYMEHHE IMPUMEHSTh
oTnpezeNieHus], MpaBuia B KOHKPETHBIX CIIydasx.

Kpurepuu onenuBanus:

1) mMoJHOTA ¥ MPAaBUIILHOCTH OTBETA;

2) cTerneHb 0CO3HAHHOCTH, TIOHUMAaHUS H3Y4SHHOTO;

3) s3p1K0BOE 0(OPMIIEHUE OTBETA.

OneHka «omauyHo» CTAaBUTCS, €CIU CTYIEHT IOJHO H3JIaraer martepuan (OTBeyaeT Ha
BOINPOC), JaeT NpPaBUIBHOE OIpeAeJeHHEe OCHOBHBIX TMOHATUH; OOHApy>KHMBAaeT MOHUMaHUE
MaTtepuaga, MOXET 0OOCHOBAaTh CBOM CYKJEHHUS, MPUMEHUTH 3HAHHS HA MPAKTUKE, MPUBECTH
HEO0OXOIMMbIE TpPUMEPbl HE TOJBKO W3 Y4eOHHMKA, HO U CAMOCTOSITEJIBHO COCTaBJICHHBIE;
W3NaraeT Marepuall MOCIeJAO0BAaTeIbHO U IMPABWIBHO C TOYKU 3PEHUS HOPM JIMTEPATypHOTO
S3BIKA.

OueHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIU CTYAEHT JAeT OTBET, YAOBJIECTBOPSIOIIMNA TEM XKe
TpeOOBaHUAM, YTO U U1 OLEHKU «OTIMYHO», HO JOMycKaeT 1—2 ommuOKH, KOTOpbIE caM >Ke
UCIpaBILeT, U 1-2 HeoveTa B MOCIEI0BATEILHOCTH U S36IKOBOM O(DOPMIICHUH U3]IaraeMoro.

OueHka «ydosiemeopumenvHo» CTABUTCA, €CIU CTYAGHT OOHApyKHBaeT 3HAHHE U
MMOHMMAaHHE OCHOBHBIX MOJIOKEHUN JTAaHHON TE€MBbI, HO M3JIaraeT MaTeprai HEMOJIHO U JOMYCKaeT
HETOYHOCTH B ONpPEAETCHUH MOHATUN WU (GOPMYITUPOBKE MPaBUI; HE YMEET JAOCTATOYHO



rIIyOOKO W JI0Ka3aTeJIbHO OOOCHOBAaTh CBOM CYKJCHHMS W MPHUBECTH CBOM NPUMEPHI; M3JIaraert
MaTepuall HeloCeI0BaTeIbHO U JI0IYCKAeT OMIUOKU B SI3BIKOBOM O(OPMIIEHHH H3J1araeMoro.

OueHka «HeyOdoenemeopumenbHo» CTABUTCSA, €CIM CTYAEHT OOHApy:KUBAaeT HE3HAHUE
OoJbIICHT YaCTH COOTBETCTBYIOIETO BOMPOCA, JOMYCKaeT OMMOKH B  (HOPMYIHPOBKE
ONpEIENEHUN M NPaBWI, HUCKAKAIOLIUME HUX CMBIC], OECHOpPSJOYHO M HEYBEPEHHO M3J1araeT
matepuas. OmeHka «2» OTMEYaeT TaKhe HEIOCTAaTKH B MOJATOTOBKE, KOTOPBIC SBIISIOTCS
CEpbE3HBIM IPETSITCTBUEM K YCIIEIIHOMY OBJIAJICHUIO MOCIEAYIOIUM MaTepHaIOM.

TIpumep npaxktuueckoro 3agannsg Ne 1:

I. Read the text which contains Present Simple and Past Simple tenses to describe various facts and
events. Find and write down 5 sentences for each tense.

Organization

Early in human existence people learned that their individual efforts often fell short of
success. They found that they were unable to accomplish many tasks that require more than
individual effort. The result was that only limited goals could be attained. Therefore, the
necessity of group activity was discovered relatively early in human existence.

Group activity could be aimed at some higher, more complex set of goals and could thus
bring greater benefits to all concerned. This quality of group activity must be counted as one of
the chief requirements for success. Cooperation is a prime element of a group of people who
want to achieve more than they can acting individually. A system of group relationships built
upon and fostering cooperation, then, is basically the meaning of an organization.

This system of cooperation consists of several parts: the human element, the physical
element, the work element, and the coordination element. All of these elements, taken
collectively, can be thought of as an organization.

Thus, organization is an open, dynamic, purposeful social system of cooperation designed to
enhance individual effort aimed at goal accomplishment; consists of the human element, the
physical element, the work element, and the coordination element; transforms resources into
outputs for users.

It is important to examine the various parts or components of organization theory in order to
outline its broad scope. These components are:goals, work, power and authority, delegation,
structure.

I1. Write a short paragraph (5-6 sentences) about your ideal organization (for example, a sports
team, an interest club, or a company). In this paragraph, you should use all three tenses:

- Past Simple (describe how and when it was created);

- Present Simple (describe its goals, structure, and principles of operation);

- Future Simple (describe what it will achieve in the future).

IIpumep npakTUUECKOro 3aganus No 2:

Read the text and fill in the gaps by putting the article a/an, the, or leaving the gap empty for the zero
article. Explain your choice for each of the five suggestions listed below.

The opponents

These are going to be your biggest problem. They’ll be difficult, rebellious and unwilling, and will try
hard to resist the change. If they do eventually agree to it, they will still feel resentful and will be
constantly watching for (1) slightest mistake. If they can’t sabotage the new ways of working, they
may react by becoming (2) ___ apathetic and doing as little work as possible.

Clearly, it’s an advantage to have few 'opponents' in an organization, and the challenge is to create real
enthusiasm and commitment, and get enough people ‘on board' in support of the change. The key thing is
to involve staff at the very beginning in (3) ___ problem-solving phase. If you do, they’re much more
likely to be positive and enthusiastic about (4) __ solution. The goal is not just to manage (5) __
change, but to make people embrace it.



IIpumep opaxTuueckoro 3agaunsg Ne 3:

Find all the examples of using modal verbs in the text. Fill in the table.

Example:
Sentence from the text | Modal verb Meaning/Function Short comment
For an organizationto | must An expression of Indicates a critical

survive it must become
adept...

necessity, commitment.

condition for the
survival of any

organization.

A Bold New Solution for Risk Management

The world is often a dangerous place to do business in. For an organization to survive
it must become adept at identifying and managing possible risks. In our personal lives we do
this every day, often without thinking about it. Before we cross the road, we look around to
make sure there isn’t a vehicle heading towards us. And every parent weighs up all potential
dangers before allowing their child to run the risk of riding a bike outside. Businesses have to
make predicting, recognizing, and minimizing risk as natural and habitual as this.

Some risks affect all businesses, such as the unpredictability of economics (e.g.
inflation), politics (e.g. new legislation), and business realities (e.g. late payments). However,
there are also risks specific to each sector. In the volatile telecommunications sector, a mobile
phone company has to anticipate shifting customer taste in a market that is moving so fast it’s
hard to look one year into the future, let alone ten.

It’s been said that the species most likely to survive is the one most responsive to
change. The problem in risk assessment is that progression and change in today’s world is no
longer linear and predictable. The only successful business will be one that accepts uncertainty
and is flexible enough to respond to change as it comes. That’s where Watchman can help.
This impressive software accepts a variety of inputs and then produces a stunning three-
dimensional graphic display that allows you to view various risk factors at a glance, all against
an interactive timeline. Intuitive controls allow you to filter the output to compare
probabilities, determine the relative importance of each risk factor, and evaluate potential
impact. And, of course, you can alter the variables to gauge how different conditions make an
impact — in the hope that this knowledge will help you to avoid exposing your organization to
unnecessary risks.

Kputepun oueHKH NPaAKTUYECKOH YacTH:
90 - 100% — «OoTIHYHOY
70 - 89% — «xopomio»

69%-50% — «ym0BIETBOPUTEIHLHOY» MEHEE
50% — «HEeyIOBIETBOPUTEIHLHOY»

IIpuMep KOHTPOJIBLHOM PabOTHL:

I. Use the required form of the infinitive

1.0ne might guess Mr. George a trooper once upon a time. (to be)

2.Dave seemed Stephanie, waiting for her to make the first move. (to watch)

3.For the last few days, she seemed __ to nobody but strange men. (to talk)

4.1 lack the willpower
5.There's no time

6. The house appeared

anything with my life,

. (to lose)

recently. (to repair)

my position by hard work. (to do, to better)



7.Nobody seemed his entry, but there he certainly was. (to perceive)

8. Paula would be the first concentration camp by American troops. (to liberate)

9.Willoughby was not the man the lessons of his predecessor. (to overlook)

10.

He is said a small fortune. (to put away)

1. Translate into English

1.

2
3
4
5.
6.
7
8
9.
1

ITo npasae roBopsi, st YUTAI 3TY KHUATY B IIEPEBOJIE.

N3BecTHO, YTO PUMIISIHE IIOCTPOUIM HA BpUTaHCKUX OCTPOBaxX XOPOILINUE JOPOTH U MHOTO KPEIOCTEN
S Buzen, Kak OHa BOIIUIA B YATAJIBHBIN 3aJ1, B3sJIa KHUTH U IPUHSIACH 32 padoty (to set to work).

OH nepBbIif TpepBajl MOTYAHUE.

Bugenu, kak oHa IPUCTATBLHO CMOTpENa Ha BCEX MPUCYTCTBYIONTUX ?

51 He BBIHOIILY, KOT/Ia C IETHMH IJIOXO 0OPAIIaoTCs.

Ona yexana Ha JlanbHuit BocTok U O0Jibllie He BEpHYJIACh B CBOM POIHOM TOPO/I.
EMy 6I)IJ'IO OKOJIO TpUALATH IIATH JICT, U MBI 3a TO IIOYUTAJIU €r0 CTAPUKOM.
I'oBopwiK, uTO NOKOMHBIHN oTell J[kKop/ka OblUT OOraThlid 3HATHBIN JPKEHTIIBMEH.

0. INoBepbTe MHE — S UMEIO TIPABO 3TO TOBOPHUTH: S JOPOTO 3aIJIATHII 32 3TO MPABO

1l. Define the function of the Infinitive or the Infinitive construction

1
2
3
4
5.
6.
7
8
9.
1

He must be reading in his room.
He was the first to break the silence.

It turned out to be true.

To cut a long story short, the company broke up never to bring in big revenue.
It is easy to make mistakes.

In order to support his life the polar bear catches plenty of fish.

The best is still to come.

You ought to have come.

0. The doctor advised me to go to the South.

IV. Choose the correct answer

1.I’ve decided to start/start a new project.

2.She is trying to learn/learn Italian.

3.Can you lend/to lend me your dictionary, please?
4.Mother forgot to book/book the tickets.

5.You shouldn’t argue/to argue with your father.
6.Henry promised help/to help her.

7.This old photograph made me to cry/cry.

8.1 really hope get/to get an interesting job soon.
9.You must pay/to pay for the service.

10. Let me to introduce/ introduce myself.

Kpurtepun oneHKH KOHTPOJIBLHOM padoThI

90 - 100% — «OTIUYHO»

75 - 89% — «xoporio»

60%-74% — «yIOBIETBOPUTEIHHO»
MeHee 60% — «HEeyIOBIETBOPUTEILHO

3a4eTHO-IK3aMEeHAIlMOHHBbIE MaTepHaJbl ISl  NPOMEKYTOYHOI

(3x3ameH/3a4er)

Since you are so anxious for me to distinguish myself I have concluded to do so.

aTTeCTAallui

3auer BKJIIOYAET B ce0sl OJTMH TEOPETHUYECKUI BONPOC U OJTHO MPAKTUUECKOE 3a/1aHHe
(mepeBoA NMPEATIOKEHUMN C PYCCKOTO S3bIKAa HA aHTJIIMMCKUIL).



Bomnpock! [urd moarotoBku K 3auery (1 cemectp):

How to describe regular actions in English?

What are the ways of conveying the idea of planned action in English?

How to describe simultaneous actions in the English language?

How to express the idea of completeness in the English language?

What is the difference between Inclusive and Exclusive Perfect Continuous?
What are the peculiarities of the use of Present/Past Perfect Inclusive?

What are the uses of Passive Voice peculiar to the English Language?

When do we use the Sequence of tenses and when don’t we use it?

. How do we form indirect speech based on the purpose of communication

©CooN R WNE

(questions)?

10.  How do we form indirect speech based on the purpose of communication (orders

and requests)?

How

© N o O

10.

11.  What is pronoun? Definition and classification of pronouns

12.  What is numeral. Definition and classification of numerals.

13.  What are the functions of numerals in the sentence?

14.  What categories of adjectives can be singled out the English language?
15.  What categories of adverbs can be singled out the English language?

IIpumep 3auyerHOTrO IMpakTHUYecKoro 3amanus (1 cemectp):

Ilepeseoume npeonodicenus Ha AHSAUUCKUL A3bIK:

Korpma Obl 51 HU TipHIIIIa K BaM, BBl Bceraa paboTaere.

Buepa y Hac Obliia HHTEpECHAs JICKIUS O MEKIYHAPOTHOM IOJIOKEHUHU. Bee cTyIeHThI
MPUCYTCTBOBAIM HA JICKIUH.

51 He cMOTY BaM JIaTh ONPECICHHOTO OTBETA, ITOKA HE MIOTOBOPIO C TIABHBIM HH)KEHEPOM.
He ycrien on moo0eiath, Kak eMy IMO3BOHMI MpuUATeNb. OH TOJIBKO 4TO mpHrexan u3 Kpbima,
I'JIe TIPOBEJ HECKOJILKO MECSIICB.

OHU HAYHYT CTPOUTEIHCTBO KiIyOa B OMKaMIIUe THU M 3aKOHYAT €ro K KOHITY T'oJia.
TenerpaMMy Mmociaiy MO3JHO BEUEPOM, TaK YTO OHA OY/IET MOJIydeHa TOJIbKO YTPOM.
VYeszxkas B SIpMyT, MabuUK HUYETO HE 3HAJ O IIPEIojiaraeMoM Opake CBOEH MaTepH.

OH 103BOHMJI HAM M CKa3aJl, YTO BCIO HEAETIO UIET T0KIb, HO CHHOITHUKN 00EIIa0T
XOPOIIIYIO IIOTOJy B Ha4aJle CICAYIOIICH HeIeIu.

MOKHO HaZIeAThCSI, YTO B OymKaiiiiieM OyaylieM KyJbTypHbIE CBSI3U ¢ AHIIIMEH OyIyT ele
0os1ee TECHBIMH.

B Bamiem neie naxke HeOOJIbIIAs 10 3HAHUS - 3TO OIIACHAS BEIb.

Bonpockl [jis TOATOTOBKHU K 3a4eTy (2 CceMecTp)

The noun. Definition. Morphological characteristics. Syntactical characteristics.
Morphological composition. Classification.

The noun. The category of number. The category of case.

The article. General notion
The use of the indefinite article with class nouns



The use of the definite article with class nouns

The use of articles with class nouns modified by attributes
Articles with nouns of material and abstract nouns
Articles with names of people

Articles with geographical names

. Articles with names of hotels, ships, newspapers and magazines

. Articles with names of cardinal points

. Articles with names of months and days

. The use of articles with nouns modified by proper nouns

. The use of articles with set expressions

. The use of articles with predicative nouns

. The use of articles with nouns in apposition

. Place of the article in a sentence

. The use of articles with nouns day, night, morning, evening

. The use of articles with names of seasons

. The use of articles with nouns of school, college, university, bed, prison, jail, church
. The use of articles with the noun town

. The use of articles with the names of meals

. The use of articles with the names of languages

. Articles with “most, few, a few, the few, little, a little, the little, two, the two, the second, a

second, another, the other, last, the last, next, the next, a number, the number”



IlpuMep 3a4eTHOrO MPAKTUUECKOTO 3amauus (2 cemecTp):

Ilepeseoume npednosiceHuss HA AHTUNCKULL A3bIK.

1. S 3Ha10 AEBYIIKY, KOTOPask YAUBUTEILHO XOPOIIO JEKIAMUPYET CTHXH.

2. JIBepb OTKpBLIA )KEHIIMHA; B HEW OH Cpa3y y3HaJ OpUTHHAJ MOPTPETA, KOTOPBII EMY
IIOKAa3aJI €ro MpUsATEIb.

3. He npouuio 1 MUHYTBI, KaK OH YCJIBIIIAI CBOE UMSl, IPOU3HECEHHOE I0JI0OCOM, B
KOTOPOM Cpa3y y3HaJl royioc mucrepa Tanmana.

4, C Heil OH MOT TOBOPHUTH O JIUTEpPaAType, 00 UCKYCCTBE, O YEM YrOAHO, MOT

’KanoBaThCA €l Ha KU3Hb, Ha JIIOJICH.

5 brio pannee yrpo, Koraa npuoOsLT noe3a Ha MockBy.

6. O3epo baiikan, cepaiie Cubupu, Kak ero Ha3pIBAIOT, 3aMEYATEITHLHO PEIKON
KpacoToi OeperoB M yAUBUTEIHHBIM I[BETOM BOJIbI.

7. Heckonbko pa3 ux B3I/l CIIy4allHO BCTPEYAINCh, M TOT/1a HA HEE HAXJIBIH YN
TaKUC YYBCTBA, KAKMX OHAa HUKOI'JIa HE NCIIBIThIBAJIA.

8. Kakasi-To TamHCTBeHHAs JIPOXKb Mmpoderalia 1o MHE ¢ TOJIOBBI J0 HOT.

9. Kasna ero onsith onycrena, ¥ OH 10 YIIH 3aJI€3 B JIOJITH.

10. W on BcrioMHMI 0 Mpa3HUKAX, KOTOPbIE OHU OOBIYHO MTPOBOAMUIIN BUETBEPOM.

Bo1pocs! /U1t HOArOTOBKH K 3a4eTy (3 ceMecTp):

1. General notion of the infinitive

2. Tense and aspect distinctions of the infinitive
3. Voice distinctions of the infinitive

4. The use of the infinitive without particle TO
5. The functions of the infinitive

6. The objective with the infinitive construction
7. The subjective with the infinitive construction
8. The FOR TO infinitive construction

9. The infinitive with the expressions “to be sorry”’/ “to be glad”
10.  General notion of the gerund

11.  Double nature of the gerund

12.  Tense distinctions of the gerund

13.  Voice distinctions of the gerund

14.  Predicative constructions with the gerund

15.  The use of the gerund

16.  The use of the gerund and infinitive

17.  The functions of the gerund

18.  The gerund and the participle

19.  The gerund and the verbal noun

IIpuMep 3a4€THOro HPaAKTHUYECKOIrO 3aaHUs (3 ceMecTp):

Ilepeseoume npednosiceHus Ha AHAUUCKULL A3bIK.

1. 51 capiman, kak OH ynmoMsiHyi Bamie uMs. Cibliiany, Kak OH YIOMSHYJ Ballie UMsL.
2. JlecsATh 1HEH MBI, Ka3aJ0Ch, MIMTAUCh XOJIOJHBIM MSICOM U BapEHBEM.

3. bercu nmena 0ObIKHOBEHHE OJJHUMATHCS B MOIO KOMHATY, YTOOBI paccKa3aTh MHE
HCTOPHIO IIEPE] CHOM.

4.Msrko BbIpakasichb, OH HE CKa3aJl BaM BCEH MpPaBbl.



5. OH He Mor yzepkarbes, YTOObI HE CKa3aTh €11 Kak OHa XOpolia.

6.5 yctana ot TOro, 4TO CO MHOM 00OpaIaroTCs Kak ¢ peOCHKOM.

7.51 He BBIHOILY, KOT/Ia C IETHMH IIJI0XO 0OpaIaroTcs.

8. ToM HHKOTr1a HE yITycKajl ciry4ast yoexaTh U3 IIKOJIBI ¥ MOUTPaTh C TOBAPHUILAMH.
9.Korna >xe BBl 3aKOHUUTE COPHUTH! Beb CIOPHUTEH — 3TO NOIYCTY TPATUTh BPEMSI.
10.51 He MOTYy HE COTJIACHTBHCS C BAMHU.

Kpurtepuu ounenku:

OneHKa «3a4TEHO» BBICTABIAETCS OOY4YalOIIEMYCs, €CIM: OH 3HAaeT OCHOBHBIC
OIpe/ieNIeHus], IMOCIENIOBATEICH B M3JIOKEHHM MaTepuaina, AEMOHCTPUPYET 0a30Bble 3HAHUSA
JUCUMIUIMHBIL, BJIaJIeeT HEOOXOJAMMBIMM YMEHUSMU U HaBbIKAMU IIPU  BBINIOJIHEHUU
MIPAKTUYECKUX 3aJJaHUM.

OlleHKa «He 3a4TEeHO0)» BBICTABISETCS OOy4YaIOIIEMYCs, €CJIM: OH HE 3HAeT OCHOBHBIX
OTlpeNeNIieHUH, HeMocienoBaTeieH W COMBUYMB B H3JIOKEHHHM MaTepuaia, He oOJazaeT
OTIPENICTICHHON CUCTEMOM 3HAHWH MO MUCHUILINHE, HE B TIOJHOM Mepe BlIaJeeT HEOOXOUMBIMU
YMGHI/IZMI/I 1 HAaBBIKAMH HpI/I BBITIOJIHCHU U HpaKTquCKHX 3a/:[aH1/1171.

Kputepun oueHKH NPAKTHYECKOH YaCTH:

90 - 100% — «oTnHUHOY

70 - 89% — «xopomioy»

69%-50% — «yHOBIETBOPUTEIHHOY
MeHee 50% — «HEYIOBIETBOPUTEIHLHOY

DK3aMeH IpeyCMaTpUBaeT IPOBEPKY YPOBHS CHOPMUPOBAHHOCTH KoMmieTeHInN YK-4,
a IMEHHO:

1) 3HaHHs COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX TEXHOJIOTHIA, B TOM YHCIIE Ha
MHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax), JJIsl aKaJIEMHUECKOTO U MPO(PECCHOHATBHOTO B3aMMOICHCTBHSI,

2)  yMEHHil IPUMEHSITh 3HAHUS COBPEMEHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX TEXHOJIOTHIA, B TOM
YHUCJIe Ha HHOCTPAaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax), VIS aKaAeMHUYECKOT0 U PO ECCHOHAIBHOTO
B3aMMO/ICHCTBUS;

3) HaBbIKOB ITPUMCHCHU 3HAHUA COBPEMCHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX TCXHOHOFHﬁ, B

TOM 4YHCJIe Ha MHOCTPAaHHOM(BIX) A3bIKe(ax), Ui aKaJeMHUeCKOTro U Mpo¢deCCHOHATBLHOTO
B3aUMO/ICHCTBUSL.

DK3aMeH BKIIIOYAET B ce0sl 1Ba TEOPETUUECKUX BOIPOCA U OJIHO MPAKTHUYECKOE 3a/1aHUE
(mepeBoJ] MpeIokKEHNUH C PYCCKOTO S3bIKa Ha aHTJIMMCKUIA).

IlepedyeHp BOIPOCOB K DK3aMEHY (4 CGMGCTD)Z

The Participle. General notion. Double nature of participle. Tense and voice distinctions.
Functions of Participle |

Functions of Participle Il

The Objective Participial Construction

The Subjective Participial Construction
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The Nominative Absolute Participial Construction

The Prepositional Absolute Participial Construction

Absolute constructions without a participle

Definitions of mood (the Indicative mood, the Imperative mood, the Subjunctive mood)

. The synthetic and analytical forms of the Subjunctive mood
. The use of the Subjunctive mood in simple sentences

. The use of the Subjunctive mood in complex sentences

. The use of the Subjunctive mood in adverbial clauses of purpose, concession, comparison
. The use of the Subjunctive mood in predicative clause

. The use of the Subjunctive mood in subject clause

. The use of the Subjunctive mood in object clause

. The use of the Subjunctive mood in attributive clause

. Modal verbs: can

. Modal verbs: may

. Modal verbs: must

. Modal verbs: should, ought to

. Modal verbs: shall, will, would

. Modal verbs: need, dare

. Modal expressions: to be + Inf., to have + Inf.

TIpumMep DK3aMEHAITMOHHOTO MPAKTHYECKOTO 3amadus (4 ceMecTp):

Ilepeseoume npeonodicenus Ha AHSAUUCKUL A3bIK.

Brl Ob1 wyBcTBOBaNIM ce0sI JTyHIIle, €CIIA OBl HE JIOKHIIUCH CIIATh TaK ITO3THO.

VYxe Atk yacoB. CoOpaHue MOTIIO YK€ KOHYUTHCS;, MTOAMKIEM HEMHOXKKO, OH MOYET CKOPO
MPUNATH.

Dnu3a cTosia y OKHA | risiAena Ha peky Oraifo, JeKaBiryro MKy HEl  CBOOOIOM.

51 He MoT He YIMBUTHCS CTPAHHOMY CTEUEHHUIO OOCTOSTENHCTB.

«He moxer ObITh, 9TOOBI BBI IOTEPSUTH OMIIET, BBl MOTIIM TIOJIOKHUTD €ro B kKapMmany. - «Her,
SIMOTJIa BEIDOHHTH €r0 B TPaMBae».

Kaxk xanb, aTo uaer moxmab. S ObI X0Ten, 9To0BI ObLTa XOPOIIast TOroaa, TOTa MBI MOTJIH OBI
oexaTh 3a TOPOJ.

Xotenock 661 MHE, YTOOBI BBI HE IIEPEONBAITN MEHS KaXKIyI0 MUHYTY.

MHe xaiib, 9T0 OH He npuexan B JIeHHHTpaa Ha KaHUKYJI6l. EMy 1aBHO mmopa mocMOTpeTh 3TOT
MPEKPacHbI rOpoI.

CecTtpa 3aKpbliia OKHO, YTOOBI IITyM HE Pa30yaui OOIBHOTO.

«Xotena ObI s 3HaTh, T1Ie OHa poctana “Tpu ToBapuma” Pemapka?». — «OHa Moria B3sTh €€ B
Haiell onbianoreke». — «He MoxkeT ObITh, YTOOBI OHA B3sjIa €€ B Hallel 6nbauoreke: CeMeHOBa

BUepa B3suIa IOcHeIHUH sK3eMIuLsip». — «Hy, 1omKHO ObITh, OHA B3sJ1a €€ B APYToi OMOIHoTEKe.

IIpumMepsl 3a1aHN B S5K3aMEHAIIMOHHBIX ounierax:

9K3AMEHA]_II/IOHHI3H7I BUJIET Nel
Card 1

1. The synthetic and analytical forms of the Subjunctive mood
2. TlepeBenute mpeioxxenus Ha aHrauiickuil s3Ik _([Ipennoxkenus Ha nepesos -10



Kpurtepuu oneHnBanus pe3yibTaToB 00yueHust

Ornenka Kputepuu orieHHBaHMsI 110 3K3aMEHY
Bhicokuii OLCHKY «OTIMYHO» 3aCHYKHBACT  CTYJCHT, OCBOWBIIIMK  3HAHWUS,
YPOBCHB «5» YMEHNS, KOMICTCHIMA M TEOPETHECKUil Marepua 6e3 mpo0Oeos;
(oTiHuHO) BBITIOJTHUBIIIMKA BCE 33JaHUs, MPEAYCMOTPEHHBIC YICOHBIM IUTAHOM Ha
BBICOKOM Ka4eCTBEHHOM YPOBHE; MPAKTUUCCKUEC HABBIKH
podecCHOHATLHOTO MPUMEHEHHS OCBOCHHBIX 3HAHUH CHOPMUPOBAHBI.
Cpenuuit OIICHKY «XOPOIIIO» 3aCIy)KHUBAET CTYACHT, NMPAKTHYECKUA IOJHOCTHIO
YPOBEHB «4» OCBOMBIIIMK 3HAHUS, YMCHHS, KOMIICTCHIIMM W  TEOPETUUYCCKUI
(xopor10) Marepuai, ydeOHble 3a/laHus HE OIICHEHbl MAKCHUMAJIbHBIM YHUCIIOM
0aJJI0B, B OCHOBHOM C()OPMHUPOBAJ MPAKTHUECKHE HABBIKH.
[Toporoserit OIICHKY «YyJIOBJICTBOPUTEIILHO» 3aCIy’)KHBACT CTYACHT, YacTHYHO C
YPOBEHB «3» nmpo0OenaMu  OCBOWBIIMK  3HAHWS, yMEHUS, KOMIICTCHIMH W
(YIOBJIETBOPHUTE | TEOPETUUYECKUU Marepuasn, MHOTHME yueOHbIe 3alaHusi 00 He
JIBHO) BBITIOJIHWII, JIMOO OHHM OICHEHBl YHCIOM OalyloB ONM3KHM K
MHUHHAMAJIbHOMY, HEKOTOPBIC TPAKTHYCCKHE HABBIKU HE C(DOPMHUPOBAHEI.
MUHUMANBHBIH | OIEHKY «HEYJOBIIETBOPHTEIBHO)» 3aCITy’)KUBAET CTYJICHT, HE OCBOMBIITUI
YPOBEHb «2» 3HAHMS, YMEHUS, KOMIIETCHITMH W TEOPETUUCCKHI MaTepHas, ydcOHbIe
(HeyOBJIETBOPH | 3a/JaHUS HE BBIITOJHWI, TPAKTUIECKHE HABBIKM HE C(POPMHUPOBAHBI.
TEJIHLHO)

Kputepun oueHKH NPAKTHYECKOH YaCTH:

90 - 100% — «oTIU4HO»

70 - 89% — «xopomiox»

69%-50% — «yIOBIETBOPUTEIHHOY
MeHee 50% — «HEYIOBICTBOPUTEIHLHOY

OueHouHbIE CpencTBa Uil WHBAIMAOB M JIMI] C OTPAaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3JI0POBBS BEIOMPAIOTCS C YYETOM UX MHIUBHIYaJbHBIX IICHXO(PH3MYECKUX 0COOCHHOCTEHA.

— IpH HEOOXOAMMOCTH HWHBAJIMIAM M JHMLIAM C OTPAHHYCHHBIMH BO3MOKHOCTSIMHU
3JI0POBBS ITPEOCTABISIETCS JONOJIHUTEIBHOE BPEMs [UIsl IOJrOTOBKH OTBETA Ha IK3aMEH€;

— IIpY TIPOBE/ICHUH MPOIIEYPhl OLICHUBAHUS PE3yIbTaTOB OOYUCHHs MHBAJIHJIOB H JIUI] C
OTPaHMYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH 30POBbSI IIPEAyCMATPUBACTCS HCIOJIb30BAaHHE TEXHUYECKUX
CPEICTB, HEOOXOJUMBIX UM B CBS3U C UX MHUBUAYaJIbHBIMH OCOOCHHOCTSIMH;

— IIpU HEOOXOAUMOCTH Uil 00YYaIOIIMXCSl ¢ OTPAaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU 3/I0POBbSI
U WHBAIMJOB TIPOLEAypa OICHUBAHMSA pPE3YJAbTaTOB OOy4YEHUS 10 JAUCHHUIUIMHE MOXKET
MPOBOJMUTHCS B HECKOJIBKO 3TAlloB.

[Ipouenypa oleHHBaHUS Pe3yJIbTaTOB OOYyYEHMs] MHBAIMJOB U JIMI[ C OIpaHHMYCHHBIMU
BO3MOJKHOCTSIMH 37I0pPOBbSl 10 JHMCLUUIUIMHE (MOIYNIO) MpeaycCMaTpUBAET IpelOoCTaBICHHUE
uHbopmanuu B (GOpMax, aJalNTUPOBAHHBIX K OTPAHWYECHUSM HX 3J0POBbS U BOCIPHUITHS
UH(pOpMAaIIUHU:



Jist U1 ¢ HApyIICHUSIMUA 3PEHHS:

— B 1e4aTHOM (hopMe yBETHMUEHHBIM HIPH(PTOM,

— B (popMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JInst AL ¢ HapyIIeHUsIMU CITyXa:

— B miedaTHoi popme,

— B (popMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JUi1st U1l ¢ HApyIIEHUSIMU OTIOPHO-IBUTATENIFHOTO arapara:

— B miedaTHoi popme,

— B (popMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBIH TIepedeHb MOXKET ObITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCUMOCTU OT KOHTHHTCHTA
00yJaronuxcs.

5. [lepeuenb yueOHoii IuTEpaTypbl, THGOPMALMOHHBIX PECYPCOB M TEXHOJIOT Hii

5.1. YueOnas 1urepaTypa

1. I'pamMmmaruka aHTJIMACKOTO S3bIKA . [mocoOue uIsi CTYACHTOB TEAarOoruv4ecKux
uncturytoB] / B. JI. Kaymanckas, P. JI. KoBuep, O. H. KoxxeBuukoBa u ap. ; moxa pen. E. B.
WBanoBoii. - 9-¢ m31. - Mocksa : Aiipuc [Ipecc, 2018. - 381 c. - (Bricmee obpazopanmue). - ISBN
978-5-8112-6116-1

2. T'ypreBa, 3. V. AHrIMHCKUH SI3BIK KaK CPEICTBO MEXKYIbTYPHOW KOMMYHHUKAIMH B
npodeccuoHanbHOU chepe : [mpaktukym]| / 3. U. I'ypresa, B. U. Jlosa, E. B. Ilerpymosa ; M-Bo
obpasoBanus u Hayku Poc. @eneparun, Kybanckwuii roc. yH-T. - [2-e u3., gom.]. - KpacHomap :
[KyGanckwuii rocymapcTBenHbiid yaHuBepcuTeT|, 2018, - 115 ¢. - bubnwuorp.: c. 114. - ISBN 978-5-
8209-1455-3

3. I'ypeeBa, 3. . AHrIMICKUN SI3bIK KaK CPEACTBO MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKAIIUA B
npodeccuoHanbHOU cepe : [yuedHO-MeTonuueckoe ocodue] / 3. U. I'ypresa, B. 1. Jlo3a, E. B.
[TerpymoBa ; M-Bo oOpa3oBanus u Hayku Poc. ®enepannu, Kybanckuii roc. yH-T. - KpacHogap
: [KybOanckuii rocynapctBeHHbiit yauBepceutet], 2016. - 133 c. - bubaumorp.: ¢. 132. - ISBN 978-
5-8209-1222-1

4. Kynunosa, T. B. AHrnuiickuii s3bIK : yaeOHO-MeTomueckoe nmocooue / T. B. Kynunona,
E. E. PribakoBa, W. I1I. Kanmymesa. — Mocksa : PTY MUPDA, 2019 — Yacts 3 — 2019. —
71 ¢. — Tekcr . snekrponnsiii // Jlanb . 31IeKTpOHHO-OMOMHOTEuHas cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/171516

5. Caaksn, Auna CypeHoBHA. AHITIMICKas TpaMMaTHKa: 6a30BbIi TeopeTHuecKuil Kype / A.
C. Caaksan. - MockBa @ Dkcmo, 2015. - 331 c. - (MHOCTpaHHBIM SI3BIK: IIAr 3a IMIaroMm). -
bubnuorp.: c. 331. - ISBN 978-5-699-83009-1 : 179 p.

6. benpuukas, JI. B. [lenoBoii anrnuiickuii s3eik = English for Business Studies : yueGHoe
nocobue / JI. B. benpunkas, JI. 1. Bacunesckas, /1. JI. bopucenko. — Munck : Terpanur, 2014. —
320 C. : TaoJI. WI. - Pexum JOCTyna: o HOIIUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572790 (nara oOpamenus: 23.06.2026). —
bubnuorp. B kH. — ISBN 978-985-7081-34-9. — TeKcT : 31€KTpOHHBIH.

5.2. llepnoauyeckas Jureparypa
He npenycmoTtpena.

5.3. NuTepHeT-pecypchbl, B TOM YHCJIe COBPeMEHHbIe NMpodeccHoHAbHbIE 0a3bl
TJAaHHBIX U I/IH(l)OpMaIII/IOHHbIe cnpanoqmﬂe CUCTEMBI
JIeKTPOHHO-0u0ImoTeuHble cucteMsl (IBC):
1. PBC «IOPAUTY https://urait.ru/
2. DBC «YHUBEPCUTETCKAS BUBJIMOTEKA OHJIAMH» www.biblioclub.ru
3. DBC «BOOK.ru» https://www.book.ru
4. OBC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com
5. ODBC «JIAHb» https://e.lanbook.com
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IIpodeccuonaiibHubie 6a3b1 JAHHBIX:
He npexgycmoTpeHsl.

Nudopmannonnbie cipaBoYHbIe CHCTEMbI:
He npenycMoTpensl.

Pecypchbl cB0OGOIHOTO T0CTYHA:

1. CnpaBouHo-uH(pOpMAIMOHHBIH opTan "Pycckuii si3pik" http://gramota.ru/;
2. Cayx0a TeMaTHYECKHX TOJKOBBIX cioBapeit http://www.glossary.ru/;
3. Cnosapu u suukoneauu http://dic.academic.ru/;

CoOcTBeHHBbIE 3J1eKTPOHHBbIE 00pa3oBaTe/ibHbIe U HH(popMannoHHbIe pecypcsl Kyol'y:

1. Cpena MOIyabHOTO TUHAMHUYeckoro oOydenus hitp://moodle.kubsu.ru

2. baza yueOHbBIX MIIaHOB, y4€OHO-METOMUECKUX KOMIUIEKCOB, ITyOIHUKalui 1 KOH(pepeHIuit
http://mschool.kubsu.ru/

3. bubnuoteka nHGOPMAIMOHHBIX pecypcoB Kadeapsl HHOOPMALMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
texHoxorui http://mschool.kubsu.ru;

4. DnextpoHHbIH apxuB gokymentos KyoI'V http://docspace.kubsu.ru/

5. DOnexktpoHHble O0Opa3oBaTenbHbIe pecypchl Kadeapbl HHODOPMAIMOHHBIX CHCTEM U
TexHojoruii B oOpazoBanuu KyOI'Y u Hayyno-meronmyeckoro sxypHana "HIKOJIBHBIE
I'OJIbI" http://icdau.kubsu.ru/

6. Meroanueckue yKazaHus JJisi 00y4aIOUIMXCHA 10 OCBOCHUIO AUCIUNIMHBI
(MoayJis1)

HJ'IaHI/IpOBaHI/Ie H opranmu3anusa BpEMCHU, HGO6XO,Z[I/IMOFO JJI U3Yy4CHUSA TUCHUITINHBIL.

HeO6XOI[I/IMO PaBHOMEPHO pacupeaciaTb BpEM Ha IMOATOTOBKY, AJIA 3TOI'0 HCO6XOI[I/IMO
B CpPOK BBIIIOJHATH KaXXJ0€ JOMAIIHEC 3aaaHuC. Omnmncanue IoCJICa0BATCIBbHOCTHU HCﬁCTBHﬁ
CTYACHTOB.

CTy,Z[eHTy HCO6XOI[I/IMO BBITIIOJIHATh KaXJ0€ JOMAIIHEC 3aJJaHuC. HpI/I BBITIOJTHCHU U
AOMAIIHETO 3aaaHus IIPH BOSHUKHOBCHHUHU BOIIPOCOB, CBA3aHHBIX C yHOTpe6J'IeHI/IeM HE3HaKOMBIX
rpaMMaTHUYCCKUX HJIIN CMHTaAKCHYCCKHUX KOHCprKHHﬁ, PEKOMEHAYETCA HpI/I6eFHYTB K IIOMOIIH
cnpaBquoﬁ JINTCPATYPHI. HpI/I BO3HUKHOBCHHH BOIIPOCOB, CBA3aHHBIX C HCIIOJIb30BAHHEM
JICKCUYCCKUX  CIWHMHII, H606XO,Z[I/IMO O6paTI/ITLC${ K  CJIOBapro. HpI/I BO3HHUKHOBCHHH
HCPa3pCIIUMBbIX BOIIPOCOB, H606XO,Z[I/IMO HpI/I6eFHYTL K ITIOMOIIH IMPCIIoaaBaTeCIIs.

Pa6orarts C HHTepaTypOﬁ cieayer COr1aCHO PEKOMCHAALIUAM, JaBaCMbIM
IpCIIo4aBaTCiICM. Hpe;xne BCCTIO, H606XO,Z[I/IMO 03HAKOMHUTBLCI CO CHHCKOM 00sA3aTebHON
JIMTCPATYPBHI. Ha JAOIIOJIHUTCIIbHYIO JIMTCPATYPY CICAYCT TAKIKE O6paTI/ITb BHHMMAHHUC, TaK KaK B
HEH MOXKET COACPIKATHCA HH(bOpMaHHH, KOTOpast MOXKCET IIOMOYb HanOoJIee IOJIHO OBJIAACTH
HU3Yy4aCMbIM MAaTCpHUAIIOM.

B ocBoeHUM AUCIUIIMHBI MHBAIMAAMHU WU JIMIAMU C OTpaHUYCHHBIMHU BO3MOKHOCTAMHA
3A0POBbA OOJIBIIIOE 3HAYCHHE HMEET HHIANBUAYaJIbHAA yqe6Ha;1 pa60Ta (KOHCYHBT&HI/II/I) —
AOIIOJIHUTEJIIBHOC Pa3bsICHCHUC yqe6H0r0 MaTepualia.

I/IHILI/IBI/II[yaJ'IBHHe KOHCYJIbTAllUK 110 H[OpPCAMETY ABJIAKOTCA  BaKHBIM (bﬁKTOpOM,
CHOCO6CTByIOIJ_II/IM HHIANBUAYAJIU3allun o6yquI/1;1 1 YCTAHOBJICHHUIO BOCIIMTATCIIbHOTO KOHTAKTa
MCXKIAY MNpCIroaaBaTCiicM U O6y‘-IaIOIJ_[I/IMCH HHBAJIMAOM WJIHA JIMOOM C OI'paHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSAMMU 310POBbA.
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7. MaTepuajibHO-TeXHH4YECKOe o0ecreyeHue Mo JUCHUILINHE (MO1YJII0)

HaumenoBanwue crieruaibHbIX OCHAIIEHHOCTH CIICIUAIBHBIX [MepeyeHb JTUIECH3HOHHOTO
OMeNIeHnH HOMEIICHUIH POTrPaMMHOr0 00€CTICYCHHS

YueOHBIC ayIUTOPUHN it | Mebens: yaeOHas MeOenb Microsoft Windows,
MIPOBEICHUS 3aHATHI | TeXHUYEeCKHe CpecTBa O0yUESHUS: Microsoft Office,
CeMHHapcKoro tuma, rpynmnoBeix u | TB, TIK. Microsoft Teams.
WHIMBHIYaJIbHBIX ~KOHCYnbTauuii, | OOopymoBaHue: HET
TEKYIIEr0 KOHTPOJIS u
[POMEKYTOYHOMN ATTeCTAllHK
Ne357
VYuebOHbie ayJUTOPUH i | Mebens: yueOHas MeOesb Microsoft Windows,
npoBeneHus! 1abopatopHbIx pabor. | TexHuueckue cpencta odydenus: | Microsoft Office,
Ne357  (Yuebuast maboparopus | TB, TIK. Microsoft Teams.
MEKKYIBTYPHOM KOMM YHUKAI[HH) OG6opy/0BaHHE: HET

JUis  caMocTOSTENbHOM  paboThl  OOy4aroUuXcs MPEJyCMOTPEHbI  MOMEIIEHUS,
YKOMIIJICKTOBAHHBIC CHGHI/IaHI/IBI/IpOBaHHOﬁ MC6CJ’II)IO, OCHAaIlICHHBIC KOMHI)I-OTepHOI\/'I TEXHUKOU C
BO3MOXHOCTBIO ITIOAKIIIOYECHUA K CCTHU «I/IHTepHeT» 1 obOecreueHueEM JOCTYyIIa B DJICKTPOHHYIO
MH(POPMAITMOHHO-00Pa30BaTEILHYIO CPEly YHUBEPCHUTETA.

HanmenoBaHue noMelieHui Jist OcCHAIIEHHOCTb MOMEILEHHI TS [lepedeHsb JTUIIEH3NOHHOTO
CaMOCTOSITETILHON PabOThI CaMOCTOSATEIBHON PaboThI MPOrPaMMHOT0 0DeCTICUCHUSI
00yUaromuxcs o0yuaroumxcs

[MomMerienne aJs caMoCTOsITeNbHOM | MebGens: yuebHas Mebernb Microsoft Windows,

pabotel obyuaronuxcs (uuranbueii | Kommiekr — crnenmanusuposanHoit | Microsoft Office,

3an HayuHoit 6ubmmoTexn) MeOernH: KOMITBIOTEPHBIE CTOJIBI Microsoft Teams.
ObopynoBanue: KOMITIbIOTEpHAs
TEeXHHKa C TIOKIIOUYCHHEM K
nH()OpMALIMOHHO-
KOMM YHUKALIMOHHOM CeTH

«HTepHeT» M OOCTYNIOM B
JJIEKTPOHHYIO  MH(OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTeIbHYIO cpeny
00pa3oBaTeIbHON  OpraHHW3al|y,
BeO-KaMepbl, KOMMYHHKAIIHOHHOE
obopynoBaHue, oOecreynBaromee
JOCTyn K  CeTH  HHTepHeT
(poBoHOE COeqUHEHNE 3¢
OecrpoBOIHOE  COCAMHEHHE IO
texHomorun Wi-Fi)

IMomerenue it caMOCTOATENbHOM | Mebenb: yueOHas Meberb Microsoft Windows,
pabotsl obygarormmxcs (aya. 347) Kommnekr  crnenmanusuposantoi | Microsoft Office,
Me6eIH: KOMITBIOTEPHBIE CTOJBI Microsoft Teams.
ObopynoBanue: KOMITBIOTEpHAS
TEXHHKA C MOAKIIOYCHHEM K
HHPOPMAIIOHHO-
KOMM YHUKAIlMOHHOMN CeTH

«HTepHeT» M OOCTYNIOM B
JNEKTPOHHYI0  WH(OPMAIMOHHO-
00pa3oBaTENBHYIO cpeny
00pa3oBaTeIbHOW  OpraHU3alNy,
BeO-KaMephl, KOMMYHHKAaIlMOHHOE
obopynoBaHue, oOecreuynBaromee
JOCTYm K  CETH  HMHTEpHET
(mpoBomHOE COeqUHEHNE 154
OecrpoBOTHOE  COEAMHEHHE IO
texuomorun Wi-Fi)
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